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การสอบสวนและการชั่งการงาน 
 

การสอบสวน คือการที่อัลลอฮฺจะทรงใหบาวของพระองคมายืนตอหนาพระพักตร จากนั้น
พระองคจะชี้แจงถึงการงานที่บาวผูนั้นไดกระทํามา และจะทรงตอบแทนการงานดังกลาว ใครที่ทํา
คุณงามความดีก็จะไดรับผลบุญ 10 ถึง 700 เทา หรือมากกวานั้น สวนผูที่กระทําชั่ว ทําบาปก็จะ
ไดรับบาปตามจํานวนที่ไดกระทํา 
 
รับสมุดบันทึก  บาวทุกคนที่มายืนตอหนาอัลลอฮฺ จะไดรับสมุดบันทึกการงาน ผูที่ไดรับสมุด
บันทึกทางเบื้องขวาเขาก็จะประสบกับความโชคดี สวนผูที่ไดรับสมุดบันทึกทางเบื้องซายเขาผูนั้น
จะประสบกบัความหายนะ 
 
1. อัลลอฮฺไดตรัสวา 

$ yγ •ƒ r' ¯≈ tƒ®  ß⎯≈ |¡Ρ M}$#  y7 ¯Ρ Î)  îy ÏŠ% x.  4’n<Î)  y7 În/ u‘  % [nô‰x.  ÏµŠÉ)≈ n=ßϑsù  ∩∉∪  $ ¨Β r' sù 

ô⎯ tΒ  z’ÏAρ é&  … çµ t7≈ tGÏ.  ⎯Ïµ ÏΨŠ Ïϑu‹ Î/  ∩∠∪  t∃ öθ |¡ sù  Ü= y™$ utä†  $ \/$ |¡ Ïm  # [ Å¡ o„ 

∩∇∪  Ü= Ï=s)Ζ tƒ uρ  #’n<Î)  ⎯Ï&Í# ÷δ r&  # Y‘ρ ãô£tΒ  ∩®∪  $ ¨Β r& uρ  ô⎯ tΒ  z’ÏAρ é&  … çµ t7≈ tGÏ.  u™ !# u‘ uρ 

⎯Ïν Íôγ sß  ∩⊇⊃∪  t∃ öθ |¡ sù  (#θ ãã ô‰tƒ  # Y‘θ ç6 èO  ∩⊇⊇∪  4’n?óÁ tƒ uρ  # ¶ Ïè y™  ∩⊇⊄∪  〈 
  )12-9/الانشقاق(

ความวา “โอมนุษยเอย แทจริงเจาตองพากเพียรไปสูพระเจาของเจาอยาง
ทรหดอดทน แลวเจาจึงจะพบ(ผลตอบแทนจาก)พระองค สวนผูที่ถูกยื่นบันทึก
ของเขาใหทางเบื้องขวาของเขา เขาก็จะถูกชําระสอบสวนอยางงายดาย สวนผู
ที่ถูกยื่นบันทึกของเขาใหทางเบื้องหลังของเขาแลว เขาจะรองเรียกหาความ
หายนะ และเขาจะเขาไปในเปลวเพลิง” (อัลอินชิกอก อายะฮฺที่ 9-12 ) 
 

2. อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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$ ¨Β r& uρ®  ô⎯ tΒ  z’ÏAρ é&  … çµ t7≈ tGÏ.  ⎯Ï&Ï!$ yϑÏ± Î0  ãΑθ à) uŠsù  © É_ tF ø‹ n=≈ tƒ  óΟ s9  |Nρ é&  ÷µ uŠÎ6≈ tF Ï. 

∩⊄∈∪  óΟ s9uρ  Í‘ ôŠ r&  $ tΒ  ÷µ u‹ Î/$ |¡ Ïm  ∩⊄∉∪  $ pκyJ ø‹ n=≈ tƒ  ÏM tΡ% x.  sπ u‹ ÅÊ$ s) ø9$#  ∩⊄∠∪  〈 
 )27-25/الحاقة(

ความวา “สวนผูที่บันทึกของเขาถูกนํามายื่นใหทางเบื้องซายของเขา เขาจะ
กลาววา ฉันภาวนาที่จะไมใหบันทึกของฉันถูกนํามายื่นและไมรูเสียเลยวา
บัญชีของฉันเปนเชนใด โอหากวาความตายไดเกิดขึ้นเสียก็ดี” (อัลหากเกาะฮฺ 
อายะฮฺที่ 25-27 ) 

 
การต้ังตราชู 

ตราชูจะถูกนํามาตั้งในวันกิยามะฮฺ เพื่อชําระสอบสวนการงานของมวลมนุษย มนุษยจะ
ถูกสอบสวนทีละคนๆ พระองคจะสอบถามถึงการงานที่พวกเขาไดกระทํา เมื่อการสอบสวนเสร็จ
ส้ินลง การงานของพวกเขาก็จะถูกชั่งบนตราชู 
 
1. อัลลอฮฺไดตรัสวา 

ßì ŸÒ tΡ uρ®  t⎦⎪Î— üθ yϑø9$#  xÝó¡ É) ø9$#  ÏΘ öθ u‹ Ï9  Ïπ yϑ≈ uŠÉ) ø9$#  Ÿξsù  ãΝ n=øà è?  Ó§ø tΡ 

$ Z↔ ø‹ x©  (  β Î) uρ  šχ% Ÿ2  tΑ$ s) ÷W ÏΒ  7π ¬6 xm  ô⎯ ÏiΒ  @Α yŠ öyz  $ sΨ ÷s? r&  $ pκÍ5  3  4’s∀ x. uρ 

$ sΨ Î/ š⎥⎫ Î7 Å¡≈ xm ∩⊆∠∪ 〈 )47/الأنبياء( 

ความวา “และเราจะตั้งตราชูที่เที่ยงธรรมสําหรับวันกิยามะฮฺ ดังนั้นจะไมมีชีวิต
ใดถูกอธรรมแตอยางใดเลย และแมวามันเปนเพียงน้ําหนักเทาเมล็ดพืชเล็กๆ 
เราก็จะนํามันมาแสดง และเปนการพอเพียงแลวสําหรับเราที่เปนผูชําระ
สอบสวน” (อัลอันบิยาอ อายะฮฺที่ 47 ) 

 
2. อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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$ ¨Β r' sù®  ∅ tΒ  ôM n=à) rO  … çµ ãΖƒ Î— üθ tΒ  ∩∉∪  uθ ßγ sù  ’Îû  7π t±ŠÏã  7π uŠÅÊ# §‘  ∩∠∪ 

$ ¨Β r& uρ  ô⎯ tΒ  ôM ¤ yz  … çµ ãΖƒ Î— üθ tΒ  ∩∇∪  … çµ –Β é' sù  ×π tƒ Íρ$ yδ  ∩®∪  !$ tΒ uρ  y71 u‘ ôŠ r&  $ tΒ 

÷µ u‹ Ïδ ∩⊇⊃∪ î‘$ tΡ 8π uŠÏΒ% tn ∩⊇⊇∪ 〈) 11-6/القارعة(  

ความวา “สวนผูที่ตราชูของเขาหนัก เขาก็จะอยูในการมีชีวิตที่ผาสุก และสวน
ผูที่ตราชูของเขาเบา ที่พํานักของเขาคือเหวลึก (ฮาวียะฮฺ) และอะไรเลาที่ทําให
เจารูไดวาเหวลึกคืออะไร? มันคือไฟอันรอนแรง” (อัลกอริอะฮฺ อายะฮฺที่ 6-11 ) 
 

3. จากอิบนุ อุมัร กลาววา ฉันไดยินทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา 
َيدنى« ْ ُالمؤمن ُ ِ ْ َيوم ُْ َالقيام َْ َ ِ ْمن ِةْ ِربه ِ ِّ َّعز َ َّوجل َ َ َّحتى , َ َيضع َ َ ِعليه َ ْ َ ُكنفه َ َ َ ُفيقرره , َ ُ ِّ َُ َ 

ِبذنوبه ِ ُِ ُفيقول  ,  ُ ُ َ ْهل  :   َ ُتعرف  َ َِ ُفيقول  ?  ْ ُ َ ْأي  :   َ ِّرب  َ ُأعرف  َ ِ ْ َقال  ,  َ ِّفإني  :   َ ِ ْقد  َ َ 
َسترتها ُ ْ َ َعليك َ ْ َ َالدنيا ِفي َ ْ ِّوإني , ُّ ِ َأغفرها َ ُ ِ ْ َلك َ َاليوم َ َْ َيعطَف , ْ ْ َصحيفة ىُٰ َ ِ ِحسناته َ ِ َ َ َ , 
َّوأما َ ُالكفار  َ َّ ُ َوالمنافقون  ْ ُ ِ َ ُْ ٰفيناد  ,  َ َ ُ َ  ْبهم ِ َعلى  ِ ِرءوس  َ ُ َالخلا  ُ ِئقَْ َالذين  ِءَلاُؤهٰ  ِ ِ َّ 
ُكذبوا َ َعلى َ  )متفق عليه(» االلهِ َ

ความวา “ในวันกิยามะฮฺ ผูศรัทธา(มุอมิน)จะเขาใกลอัลลอฮฺ พระองคจะทรง
ปดมานกั้นของพระองคใหเขาและชี้แจงบาปที่เขาไดทํามา แลวพระองคจะ
ตรัสวา เจาทราบหรือเปลา(ถึงบาปนี้บาปนั้น)? บาวผูนั้นจะตอบวา โอพระผู
เปนเจา ขาพระองครับทราบ พระองคจะตรัสวา ขาไดปกปดบาปนั้นในโลกดุน
ยาและในวันนี้ขาจะอภัยบาปนั้นแกเจา แลวบันทึกความดีก็จะถูกยื่นใหแกเขา 
สวนบรรดาผูปฏิเสธศรัทธาและบรรดาผูกลับกลอก (มุนาฟก) พวกเขาจะถูก
ประจานตอสรรพสิ่งทั้งมวลวา พวกนี้คือพวกกลาวเท็จตอ(ปฏิเสธศรัทธา)
ตออัลลอฮฺ” (บันทึกโดย อัลบุคอรีย : 2441, และมุสลิม : 2768 สํานวนนี้เปน
สายรายงานของทาน) 

 
สิ่งที่มนุษยจะถูกสอบสวนในวันกิยามะฮฺ 
1. อัลลอฮฺไดตรัสวา 
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Ÿω uρ®  ß# ø) s?  $ tΒ  }§øŠs9  y7 s9  ⎯Ïµ Î/  íΟ ù=Ïæ  4  ¨β Î)  yì ôϑ¡¡9$#  u|Ç t7 ø9$# uρ  yŠ# xσ à ø9$# uρ 

‘≅ä. y7 Í× ¯≈ s9'ρ é& tβ% x. çµ ÷Ψ tã Zωθ ä↔ ó¡ tΒ ∩⊂∉∪  〈 )36/الإسراء(  

ความวา “และอยาติดตามสิ่งที่เจาไมมีความรูในเรื่องนั้น แทจริงหูและตา และ
หัวใจ ทุกสิ่งเหลานี้จะถูกสอบสวน” (อัลอิสรออ อายะฮฺที่ 36) 
 

2.อัลลอฮฺไดตรัสวา 

tΠöθtƒuρ®  öΝÎγƒÏŠ$uΖãƒ  ãΑθà)u‹sù  t⎦ø⎪r&  y“Ï™!%x.uà°  t⎦⎪Ï%©!$#  óΟçFΖä.  šχθßϑãã÷“s?  ∩∉⊄∪  〈 
  )62/القصص(

ความวา “และจงรําลึกถึงวันที่พระองคทรงเรียกพวกเขา แลวตรัสวา ไหนเลา
เหลาภาคีของขาที่พวกเจาอาง?” (อัลเกาะศ็อศ อายะฮฺที่ 62) 
 

3. อัลลอฮฺไดตรัสวา 

tΠöθtƒuρ® öΝÎκ‰ÏŠ$uΖãƒ ãΑθà)u‹sù !#sŒ$tΒ ÞΟçGö6y_r& t⎦⎫Ï=y™ößϑø9$# ∩∉∈∪ 〈 )65/القصص( 

ความวา “และวันที่พระองคทรงเรียกพวกเขาแลวตรัสวา พวกเจาโตตอบแก
บรรดารอซูลวาอยางไร” (อัลเกาะศ็อศ อายะฮฺที่65) 

 
4.อัลลอฮฺไดตรัสวา 

y7În/u‘uθsù®  óΟßγ̈Ψn=t↔ó¡sΨs9  t⎦⎫ÏèuΗødr&  ∩®⊄∪  $−Ηxå  (#θçΡ%x.  tβθè=yϑ÷ètƒ  ∩®⊂∪  〈 
 )93-92/الحجر(

ความวา “ดังนั้นขอสาบานดวยพระเจาของเจา แนนอนเราจะถามพวกเขา
ทั้งหมด ถึงสิ่งที่พวกเขาไดกระทําไว” (อัลหิจญร อายะฮฺที่ 92-93) 
 

5.อัลลอฮฺไดตรัสวา 

(#θ èù ÷ρ r& uρ® Ï‰ôγ yè ø9$$ Î/ ( ¨β Î) y‰ôγ yè ø9$# šχ% x. Zωθ ä↔ ó¡ tΒ ∩⊂⊆∪ 〈 )34/الإسراء( 

ความวา  “และจงปฏิบัติตามสัญญา  (เพราะ) แทจริงสัญญานั้นจะถูก
สอบสวน” (อัลอิสรออ อายะฮฺที่ 34) 
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6.อัลลอฮฺไดตรัสวา 

¢Ο èO® £⎯ è=t↔ ó¡ çF s9 >‹Í≥ tΒ öθ tƒ Ç⎯ tã ÉΟŠ Ïè ¨Ζ9$# ∩∇∪ 〈 )8/التكاثر( 

ความวา “แลวในวันนั้นพวกเจาจะถูกสอบถามเกี่ยวกับความโปรดปรานที่
ไดรับ (ในโลกดุนยา)” (อัตตะกาษุร อายะฮฺที่ 8) 
 

7.อัลลอฮฺไดตรัสวา 

£⎯ n=t↔ ó¡ oΨ n=sù®  š⎥⎪Ï% ©!$#  Ÿ≅Å™ö‘ é&  óΟ Îγ ø‹ s9Î)   ∅ n=t↔ ó¡ oΨ s9uρ  t⎦⎫ Î=y™ößϑø9$#  ∩∉∪ 

£⎯ ¢Á à) uΖn=sù Ν Íκön=tã 5Ο ù=Ïè Î/ ( $ tΒ uρ $ ¨Ζä. š⎥⎫ Î7 Í←!$ xî ∩∠∪ 〈 )7-6/الأعراف(  

ความวา “แนนอนเราจะถามบรรดาผูที่ถูกสงไปยังพวกเขา และแนนอนเราจะ
ถามบรรดารอซูลทั้งหลายดวย แนนอนเราจะนําความรูมาเลาใหพวกเขาฟง
และเราไมเคยหายไปไหน” (อัลอะอฺร็อฟ อายะฮฺที่ 6-7 ) 

 
8. จากทานอบู บัรซะฮฺ อัลอัสละมีย  เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ กลาววา ทานรอซูล  ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ 
วะสัลลัม กลาววา 

ُتزول َلا« ُ َقدما َ َ ٍعبد َ ْ َيوم َ ِالقيامة َْ َِ َّحتى َ َيسأل َ َ ْ ْعن ُ ِعمره َ ِ ُ َفيما ُ ُأفناه ِ َ ْ ْوعن , َ َ ِعلمه َ ِ ِْ 
َفيم َفعل  ِ َ ْوعن  ,  َ َ ِماله  َ ِ ْمن  َ َأين  ِ ْ ُاكتسبه  َ َ َ َ َوفيم  ْ ِ ُأنفقه  َ َ َ ْ ْوعن  ,  َ َ ِجسمه  َ ِ ْ َفيم  ِ َأبلا  ِ ْ  »ُهَ

 )أخرجه الترمذي والدارمي(
ความวา “สองเทาของบาวจะไมขยับจนกวาจะถูกสอบถามถึง ชีวิตของเขาวา
ไดใชหมดไปกับอะไร และถามถึงความรูของเขาวาไดปฏิบัติในทางใด และ
ถามถึงทรัพยสินของเขาวาไดมาจากไหนและใชจายในหนทางใด และถามถึง
รางกายของเขาวาใชไปกับอะไร?” (บันทึกโดย อัตติรมิซีย : 2417 นี่เปน
สํานวนของทาน ดู เศาะฮีหฺ สุนัน อัตติรมิซีย : 1970, และอัดดาริมีย : 543, ดู 
อัสสิลสิละฮฺ อัศเศาะฮีหะฮฺ : 946) 

 
ลักษณะการสอบสวน 

ผูที่ถูกสอบสวนในวันกิยามะฮฺมี สองประเภท 
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1. ผูที่ถูกชําระสอบสวนอยางงายดาย คือการแสดงการงานเพียงอยางเดียว จากทานหญิง
อาอิชะฮฺ รอฎิยัลลอฮุอันฮา เลาวา แทจริงทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววา 

َليس«  ْ ٌأحد  َ َ ُيحاسب  َ َ َ َيوم  ُ ِالقيامة  َْ َِ َّإلا  َ َهلك  ِ َ ْفقل  » َ ُ َرسول  َيا  :   ُتَ ُ َأليس  ,  االلهَِّ  َ ْ َ ْقد  َ َ 
َقال َتعالى  االلهَُّ  َ َ َ   :    »$̈Βr'sù  ô⎯ tΒ  z’ ÏAρé&  … çµ t7≈ tGÏ.  ⎯ Ïµ ÏΨŠ Ïϑu‹ Î/  ∩∠∪  t∃öθ|¡sù  Ü= y™$ut ä† 

$\/$|¡Ïm  # [ Å¡o„  ∩∇∪   « , َفقال َ ُرسول  َ ُ َّصلى  االلهَِّ  َ ِعليه  االلهَُّ  َ ْ َ َوسلم  َ ََّ َإنما«   :   َ َّ ِلكذٰ  ِ ِ 
ُالعرض ْ ْولي , َ َ ٌأحد َسَ َ ُيناقش َ َ َ َالحساب ُ َ َيوم ِ ِالقيامة َْ َِ َّإلا َ َعذب ِ  )متفق عليه( »ُِّ

ความวา “ไมมีผูใดที่ถูกสอบสวนในวันกิยามะฮฺนอกจากจะประสบกับความ
พินาศ ฉันจึงกลาวแกทานรอซูลวา อัลลอฮฺมิไดทรงตรัสดอกหรือวา “สวนผูที่
ถูกยื่นบันทึกของเขาใหทางเบื้องขวาของเขา เขาก็จะถูกชําระสอบสวนอยาง
งายดาย” ทานรอซูลจึงตอบวา นั่นเปนเพียงแคการนํามาเสนอ ทวาไมมีผูใดที่
ถูกไตสวนในวันกิยามะฮฺนอกจากจะถูกลงโทษ” (บันทึกโดยอัลบุคอรีย : 6537 
สํานวนรายงานนี้เปนของทาน และมุสลิม : 2876) 
 

2. ผูที่ถูกชําระสอบสวนอยางยากลําบาก เขาจะถูกสอบสวนถึงการงานทุกอยางไมวาจะ
เร่ืองเล็กหรือเร่ืองใหญ หากเขาพูดสารภาพตามความเปนจริงเขาจะโชคดี แตถาหากเขาพยายาม
จะโกหก ใหการเท็จหรือพยามยามปกปดความผิด ปากของเขาจะถูกปดผนึก และอวัยวะสวนอื่นๆ
จะพูดเปนพยานแทนปาก ดังที่อัลลอฮฺไดตรัสวา 

tΠ öθ u‹ ø9$#®  ÞΟ ÏF øƒwΥ  #’n?tã  öΝ Îγ Ïδ üθ øù r&  !$ uΖßϑÏk=s3è? uρ  öΝ Îκ‰ Ï‰÷ƒ r&  ß‰pκô¶ s? uρ  Ν ßγ è=ã_ö‘ r& 

$ yϑÎ/ (#θ çΡ% x. tβθ ç6 Å¡ õ3tƒ ∩∉∈∪ 〈 )65/يس( 

ความวา “วันนี้เราจะปดผนึกปากของพวกเขาและมือของพวกเขาจะพูดแกเรา
และเทาของพวกเขาจะเปนพยานตามที่พวกเขาไดเคยกระทําไว” (ยาซีน อา
ยะฮฺที่ 65) 

 
มนุษยทุกคนจะถูกชําระสอบสวนนอกจากผูที่ทานนบี ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม ได

ระบุวาถูกยกเวน ซึ่งมีจํานวนเจ็ดหมื่นคนจากประชาชาติของทาน พวกเขาจะไดเขาสวนสวรรคโดย
ปราศจากการสอบสวนและการลงโทษใดๆ 

บรรดาผูปฏิเสธศรัทธาก็จะถูกสอบสวนเพื่อตอกย้ําความอัปยศของพวกเขา พวกเขาจะ
ไดรับโทษในระดับที่แตกตางกัน ผูที่มีบาปและมีความชั่วมากก็จะไดรับโทษที่หนักกวาผูที่มีความ
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ชั่วนอย ผูที่มีความดีเขาจะไดรับการลดหยอนโทษ แตถึงอยางไรก็ตามพวกเขาก็ไมสามารถเขา
สวนสวรรคได 

ประชาชาติแรกที่จะถูกสอบสวนในวันกิยามะฮฺ คือ ประชาชาติของทานนบีมุหัมหมัด 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม  และส่ิงแรกที่อัลลอฮฺจะสอบสวนมุสลิมคือ การละหมาด หากการ
ละหมาดของเขาดีสมบูรณ การงานอื่นๆ ก็จะดีตามไปดวย และส่ิงแรกที่อัลลอฮฺจะพิพากษา
ระหวางมนุษย คือ เร่ืองการนองเลือด 
 
ลักษณะการชั่งการงาน 

การงานที่ดีและชั่วของบาวทุกคนจะถูกชั่งน้ําหนักบนตราชู ในวันกิยามะฮฺ ผูใดที่มีน้ําหนัก
ความดี มากกวาน้ําหนักความชั่วก็จะประสบความสําเร็จ สวนผูที่มีน้ําหนักความชั่วมากกวาความ
ดีก็จะพบกับความพินาศ บาวทุกคนรางของเขาจะถูกชั่งรวมกับบันทึกการงานของเขา เพื่อใหปวง
บาวไดประจักษถึงความยุติธรรมของอัลลอฮฺ  ส่ิงที่มีน้ําหนักมากที่สุดบนตราชูในวันกิยามะฮฺคือ 
มารยาทอันงดงาม 
1. อัลลอฮฺไดตรัสวา 

ãβ ø— uθ ø9$# uρ®  >‹Í× tΒ öθ tƒ  ‘, ysø9$#  4  ⎯ yϑsù  ôM n=à) rO  … çµ ãΖƒ Î—≡uθ tΒ  š7 Í× ¯≈ s9'ρ é' sù  ãΝ èδ 

tβθ ßsÎ=ø ßϑø9$#  ∩∇∪  ô⎯ tΒ uρ  ôM ¤ yz  … çµ ãΨƒ Î—≡ uθ tΒ  y7 Í× ¯≈ s9'ρ é' sù  t⎦⎪Ï% ©!$#  (# ÿρ ãÅ¡ yz 

Ν åκ|¦ àΡ r& $ yϑÎ/ (#θ çΡ% x. $ uΖÏG≈ tƒ$ t↔ Î/ tβθ ßϑÎ=ôà tƒ ∩®∪ 〈 )9-8/الأعراف( 

ความวา “และการชั่งในวันนั้นเปนความจริง ดังนั้นผูใดที่ตราชูของเขาหนัก ชน
เหลานี้แหละ คือผูที่ไดรับความสําเร็จ และผูใดที่ตราชูของเขาเบา ชนเหลานี้
แหละคือผูที่กอความขาดทุนใหแกตัวของพวกเขาเอง เนื่องจากการที่พวกเขา
มิไดใหความเปนธรรมแกบรรดาโองการของเรา” (อัลอะอฺร็อฟ อายะฮฺที่ 8-9) 
 

2. เลาจากทานอบูฮุรอยเราะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ จากทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
กลาววา 

ُإنه«  َّ ِليأتي  ِ ْ َ ل  َ ُرجلا ُ ُالعظيم  َّ ِ ُالسمين  َ ِ َيوم  َّ ِالقيامة,  َْ َِ ُيزن  َلا  َ ِ َعند  َ ْ َجناح االلهِ  ِ ََ 
ٍبعوضة َ ُ َوقال  ,  » َ َ ُاقرءوا  :   َ َ َفلا«   ْ ُنقيم  َ ِ ْلهم  ُ َيوم  َُ ِالقيامة  َْ َِ ًوزنا  َ ْ : الكهف   [ َ

 )متفق عليه( »]105
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ความวา “ในวันกิยามะฮฺจะมีชายคนหนึ่งรางกายใหญอวนทวน แต ณ อัลลอฮฺ
แลวน้ําหนักของเขาจะเทียบกับน้ําหนักปกของยุงยังไมไดเลย” ทานรอซูล 
ศ็อลลัลลอฮฺ อะลัยฮิ วะสัลลัม กลาววาหากพวกทานประสงคก็จงอานโองการ
ที่วา “และในวันกิยามะฮฺเราจะไมใหมันมีคาแกพวกเขาเลย” (จากสูเราะฮฺ อัล-
กะฮฺฟ : 105)" (บันทึกโดยอัลบุคอรีย : 4729 สํานวนรายงานนี้เปนของทาน 
และมุสลิม : 2785) 

  
การงานของผูปฏิเสธศรัทธา 

ผูปฏิเสธศรัทธา(กาฟร)และผูกลับกลอก(มุนาฟก)น้ัน การสักการะและการทําความดี
ของพวกเขาจะไมถูกรับ เนื่องจากขาดเงื่อนไขของมันนั่นคือการศรัทธา การงานของพวกเขา
จะเปนเสมือนฝุนขี้เถาถูกลมพัดในวันที่พายุกระหน่ํา พวกเขาจะถูกเรียกตอหนาสรรพสิ่ง
ท้ังหลายในวันกิยามะฮฺวา ผูคนเหลานี้คือผูท่ีกลาวเท็จตอพระผูเปนเจาของพวกเขา 

อัลลอฮฺไดตรัสวา 

 I   Á   À   ¿   ¾   ½   ¼   »   º   ¹   ¸   ¶ Ã   Â
 Ï   Î   Í   Ì   Ë    Ê  É   È   Ç   Æ   Å   Ä ÐH 

  .]18/هود[
ความวา "ใครเลาที่จะอธรรมไปกวาผูท่ีกุเรื่องเท็จตออัลลอฮฺ คนเหลานี้จะ
ถูกเสนอตัวแกพระผูเปนเจาของพวกเขา และบรรดาสักขีพยานจะกลาววา 
น่ีคือพวกที่กลาวเท็จตอพระผูเปนเจาของพวกเขา พึงทราบเถิดวาการ
สาปแชงของอัลลอฮฺน้ันจะเกิดขึ้นแกบรรดาผูอธรรม" (ฮูด : 18) 

 

 I   À   ¿   ¾   ½   ¼   »   º   ¹   ̧    ¶   µ   Á     Ã   Â         Ä           Å   
Î Í Ì Ë Ê É È Ç ÆÐH   ] 18 /إبراهيم[.  

ความวา "อุปมาผูท่ีปฏิเสธศรัทธาตอพระผูเปนเจาของพวกเขานั้น การ
งานของพวกเขาเหมือนดังฝุนขี้เถาที่ถูกลมพัดในวันที่พายุกระหน่ํา พวก
เขาไมสามารถมีสิทธิเหนือสิ่งที่พวกเขาไดเคยขวนขวายมาแตอยางใดเลย 
น่ันคือการหลงทางอันไกลยิ่ง" (อิบรอฮีม : 18) 
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 I a   `   _   ^   ]   \   [   Z   Y   X   W   d   c   b
k j i h g f e  H]23-22/الفرقان[. 

ความวา "วันที่พวกเขา(เหลาผูปฏิเสธศรัทธา)เห็นมลาอิกะฮฺซ่ึงไมมีขาวดี
ในวันนั้นสําหรับบรรดาอาชญากร บรรดามลาอิกะฮฺจะกลาวแกพวกเขาวา
ไมมีทางที่พวกเขาจะไดรับความสําเร็จ และเราจะเขาไปยังการงานที่พวก
เขาไดทํามาแลวเราก็จะทําใหมันกลายเปนละอองที่โบยบิน" (อัล-ฟุ
รกอน : 22-23) 

 
การไดเห็นการงานตางๆ ที่เคยทํา 

ในวันกิยามะฮฺ การงานตางๆ (ความดีความชั่ว) ท่ีเคยทําจะถูกนํามาแสดงแกปวง
บาว คนผูหนึ่งจะไดเห็นการงานที่เขาเคยทําไมวาจะเล็กหรือใหญ และไมวาจะดีหรือช่ัว เชน
ท่ีอัลลอฮฺไดตรัสวา  

 I   r   q   p v   u   t   s   {   z   y   x   w
 | } _ ~d c b a ` H] 8-6/الزلزلة[.  

ความวา "วันนั้นมนุษยจะออกมาในสภาพที่กระจัดกระจายเพื่อท่ีจะใหดู
การงานของพวกเขา ดังนั้นผูใดที่ทําความดีแมเล็กเทาละอองธุลีเขาก็จะ
ไดเห็นมัน และผูใดที่ทําความชั่วแมเล็กเทาละอองธุลีเขาก็จะเห็นมัน" 
(อัซ-ซัลซะละฮฺ : 6-8) 

 
การตอบแทนทั้งในโลกดุนยาและอาคิเราะฮฺ  

َّإن االلهَ «:    صلى االله عليه وسلمقال رسول االله: عن أنس رضي االله عنه قال
ِلا يظلـم مؤمنا حسنة, يـعطى بـها في َ ِ ٰ ُ َ ُ ُ َْ ًَ َ ً ِ ِْ ِ الدنيا, ويــجز بــها في الآخـرة, ْ َِ ُ َِ َ ِ ٰ ُّْ َ ْ

ّٰوأما الكافر فيطعم بـحسنات ما عمل بـها  في الدنيا, حتـ ُّ ََ َ َ َ ََ َ َ ُ ُ ُ َّْ َِ َ ِ َِ ِ ِ ِْ َ َ إذا أفـضى إلى ىَ ٰ ْ َ َ
َالآخرة, لـم يكن لـه حسنة يـجز بـها ِ ٰ َْ َ ُ ُْ َ َ ْ ٌَ َ َُ ِ  .أخرجه مسلم. »ِ

ความวา จากอะนัส เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮุ เลาวาทานรอซูล ศ็อลลัลลอฮฺ อะ
ลัยฮิ วะสัลลัม ไดกลาววา "แทจริงอัลลอฮฺจะไมทรงอยุติธรรมตอผูศรัทธา
แมเพียงในเรื่องการงานที่ดีแคอันเดียว เขาจะไดรับสิ่งที่ดี(จากพระองค)
ดวยการงานนั้นในดุนยา และจะยังได รับผลตอบแทนดวยการงาน
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ดังกลาวในวันอาคิเราะฮฺดวย ในขณะที่กาฟรผูปฏิเสธศรัทธานั้น เขาจะ
ไดรับปจจัยในชีวิตเทาที่พวกเขาทําความดีในโลกดุนยานี้ จนกระทั่งเมื่อ
ถึงวันอาคิเราะฮฺแลวก็จะไมมีความดีหลงเหลือท่ีพอจะไดรับผลตอบแทน
(จากอัลลอฮฺ)อีกตอไป" (บันทึกโดยมุสลิม 2808) 

 
หุกมเกี่ยวกับเด็กๆ ในวันกิยามะฮฺ 

เด็กๆ ท่ีเปนลูกของผูศรัทธาจะไดเขาสวรรคประหนึ่งการที่ผูใหญไดเขาสวรรคโดยมี
รูปลักษณะเชนบิดาผูแรกของพวกเขาทานนบีอาดัม อะลัยฮิสสลาม เด็กๆ ท่ีเปนลูกของผู
ปฏิเสธศรัทธาก็เชนเดียวกัน พวกเขาจะแตงงานเชนที่ผูใหญแตงงาน ใครที่เสียชีวิตโดยไม
เคยแตงงานมากอนไมวาจะเปนผูชายหรือผูหญิง เขาจะไดแตงงานในวันอาคิเราะฮฺ เพราะใน
สวรรคไมมีใครที่เปนโสด 
 
 


